Řeč obrazů je tím nejuniverzálnějším jazykem 
Rozhovor s Tomášem Valčikem, 
pedagogem volného času v uprchlických táborech
Můžete mi nejprve přiblížit, jak jsou uprchlická zařízení v České republice uspořádána?
Správa uprchlických zařízení Ministerstva vnitra České republiky (SUZ) je provozovatelem přijímacích, pobytových a integračních azylových středisek. Zde poskytuje zejména ubytovací, stravovací, psychologické, sociální, vzdělávací a poradenské služby a zajišťuje také volnočasové aktivity. Většina z těchto aktivit probíhá i v zařízeních pro zajištění cizinců, která SUZ rovněž provozuje. Obecně platí, že se v našich střediscích snažíme zajistit co možná nejširší škálu volnočasových aktivit jak pro děti, tak pro dospělé. Každý pedagog podle svého zaměření upřednostňuje činnosti, které jsou mu nejbližší a v nichž se nejlépe orientuje, což mi připadá přirozené a svou rozmanitostí obohacující, obzvláště když uvážíme nejmocnější motivační faktor, jímž nesporně je osobní zápal samotného pedagoga.
Jaké jsou tedy volnočasové aktivity v uprchlických táborech?
Mezi klíčové aktivity v našich zařízeních patří zejména sport – volejbal, basketbal, nohejbal, badminton, tenis, stolní tenis, ruské kuželky, pétanque ad. – a výtvarná činnost. Z pohledu konzumní zábavy nabízíme knihy, internetové spojení, kino, hudbu, posezení u čaje aj., důraz však klademe na zapojení do aktivnějších činností. Pořádáme („my“ budiž v tomto kontextu čteno „společně s kolegou Mgr. Tomášem Medňanským“) proto sportovní turnaje, diskotéky, hudební jamování a nejrůznější výtvarné nápaditosti, především ty inklinující ke kolektivnímu způsobu tvoření, odbourávajícímu nejlépe strach z boje s čistým listem papíru. 
Skutečným úběžníkem je pro nás ovšem každý jednotlivý člověk se svými specifickými potřebami, zálibami a touhami. Neexistuje činnost, která by oslovovala všechny, a tak se snažíme víc než co jiného našim klientům (podivně byrokratické názvosloví, vím, ale zkrátka oficiálně užívané) empaticky přiblížit alespoň natolik, abychom jejich potřeby rozpoznali. To samozřejmě neznamená, že se to podaří vždy, ale zpětná vazba nám napovídá, že jsme v našem táboře úspěšní ve většině případů, což nám dává energii takto postupovat stále znova, neboť fluktuace v přijímacím zařízení, odkud žadatelé o azyl po přibližně dvou až třech týdnech odcházejí do středisek pobytových, je značná.
A jakou roli hraje a jaký podíl má výtvarná činnost?
Oproti mým dávným naivním předpokladům, že ve výtvarné dílně denně vytvoříme bezpočet artefaktů, praxe jasně ukázala, že o to v prostoru azylového zařízení ani nejde. Prioritou výtvarné dílny coby středobodu multikulturního centra v našem táboře zdaleka není finální dílo jako spíš samotný proces komunikace, prožitek, a tedy atmosféra těchto prostor, daná hravou a inspirativní výzdobou i příjemnými notami v ovzduší, ale zejména přátelskými pedagogy, ubezpečujícími svým přístupem bez předsudků každého návštěvníka, že i v neznámém prostředí lze nalézt spřízněnou duši. Naší prací je vlastně být – při vší úctě k nim – protipólem nezbytných úředníků na cestě azylovou procedurou a velmi dobře si uvědomujeme, že i přátelský úsměv může pro běžence ve stresuplné situa-
ci znamenat často víc než si my – v bezpečí a většinovém pohodlí žijící Středoevro-
pané – umíme vůbec představit. Takže se 
samozřejmě snažíme, aby výtvarná dílna oplývala přívětivou atmosférou nakloněnou tvoření, ale nezřídka je stejně tak důležitá možnost „pouhého“ společného posezení u čaje (čím sladší, tím shodně dle afrických, arabských i ruských zvyklostí pohostinnější) či „jen“ povídání (uvozovky jsou s respektem k důležitosti zmíněných sociálních „drobnůstek“ na místě). Dospělí (a to, myslím, platí napříč kulturním spektrem i u nás) totiž často smysl výtvarného vyjádření už jaksi pozapomněli a přimět ke kresebnému, malířskému či modelářskému vyjádření dospělého člověka je hodně obtížné. Zde nám nejvíc pomáhá keramika, jakožto neodolatelně vzrušující pobídnutí k prožitku oblíbené kávy či čaje z vlastnoručně uplácaného a pomalovaného hrníčku, o praktickém dárečku pro blízké ani nemluvě.
Jak se na výtvarné činnosti v uprchlických táborech podílejí děti?
Děti se s námi do libovolné výtvarné činnosti vrhají často zcela bezprostředně. Z podstaty věkové (stejně jako genderové, národnostní či náboženské) neukotvenosti však pramení nekonečná škála přístupů, z nichž se snažíme bytost od bytosti najít ten nejpřiléhavější. Vzpomínám na mnoho dětí, které naše pobídnutí přijímaly tak symbioticky a samozřejmě, až nám to bralo dech, stejně jako pamatuji na děti, které se nedokázaly na žádnou činnost soustředit déle než pár vteřin (ať již to bylo dáno věkem, výchovou, tíživostí prožité zkušenosti nebo diagnostikovanou LMD). Dle mého názoru nelze však vysledovat výraznější škatulky, do nichž bych tyto děti mohl řadit již na základě země původu, a ani bych takové škatulky nechtěl. Každý je pro nás jedinečnou individualitou, k níž přistupujeme pokud možno oproštěni od předsudků a očekávání, a těší nás právě ta úžasná příležitost ke vzájemnému působení. Abych ale konečně zodpověděl otázku, děti v našich táborech mívají k dispozici zpravidla dvě místa zaměřená na jejich vedení – tím hlavním bývá dětské centrum, kde mají pod vedením vychovatelek prostor na hraní, sledování pohádek i kreslení. Dětská centra jsou v pobytových střediscích zaměřena zejména na děti předškolního věku v dopoledních hodinách a na děti školního věku v hodinách odpoledních. Starší děti často raději zamíří do výtvarné dílny, která bývá přístupná prakticky komukoliv a snaží se různé věkové i kulturní skupiny vždy spíš propojovat. To vše je nicméně nadmíru variabilní a záleží jen na konkrétních podmínkách tábora či aktuální sociální struktuře účastníků nabízených aktivit, zda provoz přizpůsobíme specifickým potřebám (některé skupiny klientů kupříkladu vyžadují zvláštní prostor či přístup, který se pochopitelně snažíme respektovat). Oba prostory se v ideálním případě vzájemně doplňují a většinu akcí pořádají společně (soutěže, oslavy velkých svátků, sportovní dny; v pobytových střediscích také výlety, návštěvy zoo, kin, divadel, galerií, krytých bazénů aj.). 
A o které výtvarné aktivity jde?
I přes ohromnou škálu možností obsazují výtvarné aktivity jednu z předních příček volnočasové hitparády! Děti si kreslí, omalovávají či skládají z korálků již v dětském centru, ale teprve ve výtvarné dílně máme k dispozici tu nejširší paletu technik a materiálů (plátna, desky, grafický lis, hrnčířské kruhy, tetování hennou aj.). Je jasné, že děti, které jsou ze školy na běžné techniky zvyklé, oslovuje mnohem silněji cokoli, co se všednímu tvoření vymyká. Jistěže spolu také malujeme obří obrázky, abychom se vzájemně zbavili ostychu a strachu z prázdného papíru, ale dostaneme-li příležitost kreativně komunikovat s dětmi, které již dokážou udržet pozornost, nadšeně se s nimi pouštíme do vod mnohem méně probádaných. V takových chvílích můžeme třeba točit animované filmy (malba kulis i modelování figurek jsou pak motivovány jasným cílem oživit libovolné fantazie, které nás společně napadnou), oblékat holografické kostýmy (na počítači jednoduše malované obrazy na sebe promítáme kouzlem moderní techniky, díky níž se můžeme stejně tak stát kostýmovaným superhrdinou jako stejným kouzlem vstoupit do našich obrazů a grafik) anebo odhalovat nekončící možnosti tvoření čehokoli z čehokoli (to náš přístup prostupuje naprosto všudypřítomně), například i při výletech do přírody (u nás v dobách pobytového střediska), kdy se nám podnětem i surovinou může stát stejně tak jílovitý břeh jezera jako pozůstatky sena na poli, uhlíky při táboráku nebo mastnota po snídani. Landartové postupy ve výtvarně-pedagogické praxi vůbec považuji za neocenitelně přínosné.
Jaká jsou specifika výtvarné činnosti dětí z uprchlických rodin? Jak podle vás může ovlivnit jejich celkový kognitivní, emoční či morální vývoj?
Možná mám jen málo zkušeností s výukou dětí v našich sociálních podmínkách, ale netroufám si tak úplně škatulkovat dle jakýchkoli specifik. Jistě, děti z muslimských rodin s vámi pravděpodobně nebudou malovat figurální náměty, ale i v tom je vnímání koránu nejednotné a závisí na zemi původu, konkrétní odnoži islámu či zkrátka individuálním vnímání rodiny, s níž jste v kontaktu. Ano, děti z Kavkazu vyčarují hory i kostely tak jako žádné jiné a děti z Afriky zase krajiny i příbytky vzdálené našim stavením, ale přece jen vnímám ta specifika spíš v tom, že děti z uprchlických rodin si o poznání více váží té pro nás zcela samozřejmé střechy nad hlavou, pozornosti i vlídného slova. Ani to se však určitě nedá vztáhnout na všechny. Záleží koneckonců na jejich konkrétní situaci a pravdou je, že většinu běženců u nás tvoří spíše ekonomičtí uprchlíci než opravdu diskriminovaní či perzekuovaní, čímž bych nerad zastínil elementární nezbytnost pomoci všem, pro něž naše střediska představují jedinou naději na bezpečný domov. Nic to samozřejmě nemění ani na skutečnosti, že na děti, které si toto bezčasí v nové zemi nezvolily, klade nezvykle vysoké nároky. O to důležitější je podle nás vystavět pro ně taková hřiště, z nichž hranic nedohlédneme... 
Mám-li se však přece jen pokusit o nějaké zobecnění, děti běženců jsou například mnohem bezprostřednější v kontaktu s novými lidmi napříč kulturami i věkem, dětsky čerstvá schopnost učení se projevuje přirozeným vstřebáváním nových jazyků. A pak – 
bývají často až odzbrojujícím způsobem připravené kdykoli si zabalit věci a jít dál... Oproti našim dětem, žijícím si mnohem bezstarostnějším životem, bývají děti uprchlíků zřejmě průbojnější a mnohem lépe vědí, co chtějí – jejich sny mají velice konkrétní podobu bezpečného domova.
Naše výtvarná činnost v tomto ohledu vlastně hlavně pomáhá rozvíjet záliby, dovednosti, představy, schopnosti komunikovat, ale také si odpočinout a pobavit se. Zároveň znamená přirozenou cestu k integraci jak v rámci střediska, tak naší země a kultury.
Ze kterých zemí tyto děti přicházejí?
Především ze zemí bývalého Sovětského svazu (Rusko, Ukrajina, Arménie, Gruzie...) a Blízkého východu (Turecko, Irák...).
Jsou to děti z rodin s nižší kvalitou života, nemotivované, nebo z rodin ohrožených sociálně-patologickými jevy, či děti ze sociálně vyloučených rodin?
O tom bych se skutečně neodvážil vynášet nějaké kategorické soudy. Naším zařízením nejspíš prošli zástupci všech zmíněných skupin, ale vždy byli podle mého názoru stejnou výjimkou jako v běžném sociálním prostředí. Uvážíme-li totiž běžnou kvalitu života v naší zemi, která je v porovnání s celým světem na kromobyčejně vysoké úrovni, a postavíme vedle ní leckdy dlouhé mezidobí mezi původním a novým (mnohdy nejistým) domovem, dá se nejspíš spekulovat o prvním pojmenování. To však se situací, kterou si tyto rodiny navíc nejednou nevybraly samy, asi přirozeně souvisí, nemyslíte? Děti jsou přitom neobyčejně pružné a vypořádávají se s krajní situací obdivuhodně, takže nemotivovaní bývají daleko častěji dospělí. Sociální vyloučení je pak spíš otázkou na naše spoluobčany, neboť právě oni určují, jak veřejnost na rodiny žadatelů o azyl pohlíží. 
Projevuje se při výtvarné práci jejich různorodé sociální, kulturní či náboženské zázemí, které může být překážkou integrace?
Mě osobně kulturní pestrost nesmírně těší nejen v umění a na základě své zkušenosti věřím, že se navzájem můžeme mnohému naučit právě spíš vzájemným potkáváním než oddělováním. Svět by byl neuvěřitelně nudným místem, kdybychom byli všichni stejní. Různorodost je zde samozřejmá, nicméně vzhledem k tomu, že děti z našich středisek brzy zahajují povinnou školní docházku, bývá jejich integrace do značné míry přirozeným důsledkem učení se novému, takže s nimi často můžeme záhy komunikovat v českém jazyce a bez výraznějších problémů (přinejmenším z pohledu výtvarné komunikace). Nerad bych ale globalizoval – některé kultury trpí rasovými nebo genderovými předsudky, jiné výraznou národní hrdostí, což může být přinejmenším dočasnou překážkou jejich integrace, ale i takové postoje jsou výrazem pochopitelné snahy držet se v cizím světě toho důvěrně známého. Za zmínku jistě stojí, že na dítě odlišného zázemí tím nezřídka padá nemalá tíže rozkročení mezi kulturou rodičů a tou naší. Neexistuje přitom způsob, jak toto z podstaty situace vyřešit. Je jen na rodinách, aby si našly oboustranně vyváženou míru, a na nás, abychom svým vzorem ukazovali cestu ke vzájemné toleranci. Rád přitom vidím, jak nenuceně mají děti, žijící v azylových zařízeních, onu kulturní pluralitu zvnitřněnou.
Využíváte ve své práci také arteterapii?
Víte, arteterapie jako oboru si nesmírně cením, a proto bych k němu svou intuitivní práci přirovnal jen se značnou rezervou. To, o co se v rámci sociálně-výtvarné práce ve výtvarné dílně snažíme, má s arteterapií jistě bezpočet styčných bodů, dotýkáme se jí však spíše ve smyslu léčivé síly samotné exprese, kreativní sebereflexe či relaxace, nikoli ve smyslu odborné diagnostiky a terapie... přinejmenším tedy ne systematicky.
Preferujete některé výtvarné metody?
Nejpodstatnější je pro nás hra! Hravou formou lze sdělit i stvořit celé vesmíry. Co je navíc ideálnějším motivačním faktorem než osobní vtažení do hry, že? Snažíme se samozřejmě vytušit, co by kterého účastníka nejvíc bavilo, a z tohoto bodu se odrážíme k oněm vesmírům, vzletně řečeno. Rádi zkrátka iniciujeme společnou tvorbu, ať již formou velkých komunikačních maleb, narativních komiksů, při tvorbě animovaných filmů či libovolného artefaktu, který vznítí naši fantazii. Zároveň však dáváme prostor individuálním potřebám sebevyjádření, vyplyne-li ze zájmu autora konkrétní téma. V takovém případě nabízíme celou paletu materiálů, technik i rad, jak zvolené téma výtvarně co nejvíc rozvinout. Nezastupitelná je přitom jen radost z tvorby, zcela nezávislá na rukopisu, technice, surovině, tématu i stupni výtvarné školenosti.
Líbil se mi váš komiks. Můžete o něm říct více?
Děkuji, to mě blaží! O „kokomu“ (komunikačním komiksu) pojednávala už moje diplomová práce a je pro mě ohromnou radostí teleportovat tuto svou zálibu v narativním kresebném dialogu i do výsostně multikulturního prostředí azylového střediska. Příběhy vznikají formou skupinové práce dvou a více osob, které – v relaci k jakési prazákladní rituální potřebě vyprávět (či konzumovat) příběhy – střídavě hledají děj. Finální podoba je pak především záznamem tohoto hledání a pro mě více než čím jiným esencí konkrétních setkání, jejich kardiogramem. Ačkoli jsou komiksy stále vnímány tak trochu pejorativně a omezeně, umožňují nám s úžasnou bezprostředností spoluvytvářet celé světy vlastně jen s pomocí papíru a tužky, společně přivést k životu osudy, které by nevymyslel ani jeden z nás. Naše příběhy jsou něčím, co se rodí v prostoru mezi námi, v našem kontaktu. V návaznosti na nejširší spektrum nálad, rukopisů, technik, motivů, nápadů, prožitků a zkušeností spolustvořitelů tak vznikají pokaždé zcela ojedinělé příběhy, někdy ožívající jen na poli několika obrázků, zato jindy na pláních celých stránek, jako se to povedlo s 12letým klučinou z Kyrgyzstánu v kokomu, který jste potkal.
To vše tím nejuniverzálnějším jazykem – 
totiž řečí obrazů.
Rozmlouval František Kšajt
